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Статья посвящена актуальной проблеме формирования учителем социально-культурной среды на уроках иностранного языка. Стратегию современного педагогического образования составляют субъективное развитие и саморазвитие личности учителя, способного не только обслуживать имеющиеся педагогические и социальные технологии, но и выходить за пределы нормативной деятельности, осуществлять инновационные процессы, процессы творчества в широком смысле. 
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В современных условиях, когда модернизация знаний стремительна, а старые знания быстро устаревают, единственным выходом для получения высокой квалификации  и поддержании ее на профессиональном уровне является массовое освоение новых педагогических технологий, формирующих активную роль обучаемого.
Одна из основных задач – сформировать у обучаемого профессиональные навыки самостоятельной работы со знаниями.
Это предполагает следующее:
-   уметь точно формулировать проблемы;
-   быстро, эффективно собирать и оценивать информацию;
-   выявлять в проблеме традиционные подходы и противоречия;
-   самостоятельно формировать альтернативные взгляды на проблему;
-   гарантированно придумывать новые идеи и предлагать оригинальные варианты решений проблем [3, С.15]. 
Успех в обучении иностранному языку определяется тем, насколько удаётся гармонировать обучению в конкретных программах и учебных материалах, а также целям преподавания предмета (цели учителя) и цели ученика. Если учитель получает в руки идеально подобранное и сконструированное, в соответствии с новейшими требованиями психолого-педагогической и лингвистической  литературы, содержание учебного предмета, то это не всегда является гарантом того, что он сможет полностью принять поставленную перед ним цель обучения этому содержанию. Совершенно очевидно, что цель в значительной степени трансформируется, наделяясь личностным смыслом. 
	   Идеальная модель учебного процесса такова, когда ученик легко выполняет то, что он хочет достигнуть на уроке, а учитель организует его деятельность в нужном направлении. На практике это реализуется редко. Чаще всего обнаруживается существенное расхождение между заданными целями извне (в учебных материалах) и целями, воплощаемыми учителем и учениками. 
Так, одной из основных целей обучения иностранному языку является проблема формирования у обучающихся коммуникативной и межличностной компетенций. Это означает культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре страны изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее представить средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур [2, С.27].
Требования межкультурного общения предполагают необходимость решения ряда задач:
а) научить обучающихся употреблять иностранный язык в аутентичных ситуациях межкультурного общения;
б) объяснять и усваивать чужой образ жизни, поведения;
в) расширять индивидуальную картину мира за счет приобщения к языковой картине мира носителей изучаемого языка.
	   При решении задач формирования социально-культурной среды и оптимальных условий для развития личности обучающихся на уроках иностранного языка,  возникают следующие проблемы:
- отсутствие преемственности в решении данной проблемы;
- недостаточность наглядного дидактического материала;
-иногда несоответствие полезной площади кабинетов гигиеническим требованиям;
-сложившийся стереотип значимости изучения иностранного языка.
	Известно, что нарушать психологический комфорт урока может частое исправление ошибок, хотя оно и делается учителем из лучших побуждений. Поэтому, не следует  прерывать учащихся в момент коммуникации, исходя из того, что ученик не живет в иноязычной среде и не может говорить безошибочно как носитель языка, поэтому он объективно имеет право на ошибку. Тем не менее, если количество ошибок значительно - это свидетельствует о недостаточном усвоении материала, об упущениях со стороны учителя. Если в течение урока фиксировать ошибки в своей памяти или письменно, а на последующих уроках проводить корректирующие упражнения, которые связаны всегда с изучаемой темой, обучающиеся могут и не знать, что идёт работа над ошибками. Но бывает и так, что грубая ошибка нарушает общение. Партнёр не понимает смысла сказанного, и исправить ошибку необходимо. В этом случае, учитель тактично исправляет ученика, фиксируя внимание не на ошибке, а на информации, и тем самым увлекает учащихся процессом общения, а, допустивший ошибку, не травмируется. Чтобы ученик не боялся говорить, надо с первых уроков объяснить, что ошибка- помощница, она как доктор, который показывает, где болит и помогает лечить [2, С.125].
	Известно, что учитель должен обладать чувством доброго юмора. Под чувством юмора понимается такая речевая и физиономическая способность учителя, которая вызывает у учащихся смех, улыбку, положительные эмоции и служит для оптимизации климата урока. Естественно, что чувство юмора у учителя основывается на такте и уважении к обучающимся [5, С.72].
Все эти факторы в значительной мере играют важную роль в формировании социально-культурной среды на занятиях иностранного языка.
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